
Lieber Kunde,

wir beglückwünschen Sie zum Kauf dieser Leuchte. Sie haben
damit ein Produkt erworben, welches nach dem heutigen Stand
der Technik hergestellt  wurde.
Damit Sie von Anfang an und solange wie möglich Freude
daran haben, lesen Sie bitte sorgfältig vor Inbetriebnahme 
alle Montage-, Pflege- und Sicherheitshinweise sowie evtl. 
beiliegende Informationsbroschüren zu besonderen
Produkteigenschaften.

Dear Customer,

Congratulations on purchasing this product. You've chosen a
product which is built to the highest levels of technical 
possibilities.
To fully enjoy your new lamp and to maximise it's efficiency, 
please read and store all installation, care and safety instructions
and any other attached information brochures detailing special 
product features.

Cher Client, Chère cliente,
 
Nous vous félicitons pour l'achat de ce produit. Vous avez 
choisi un produit construit avec les techniques les plus
sophistiquées.
Pour apprécier votre nouveau produit et pour vous assurer 
de son efficacité, nous vous remercions de bien vouloir lire 
toutes les informations de montage, de sécurité et les
renseignements notés dans les caractéristiques du produit.
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-DE- Achtung !  
Entfernen Sie die Schutzfolie vor der Anwendung. 
 

-IT- Attenzione! 
Rimuovere la pellicola protettiva prima dell’uso.  
 

-FR- Attention ! 
Retirez la feuille de protection avant l'utilisation. 
 

-GB- Please note! 
Remove the protective foil before use. 
 

-ES- ¡Atención! 
Quitar la lámina protectora antes de usar. 
 

-NL- Opgelet!  
Vóór gebruik a.u.b de beschermfolie verwijderen. 
 

-Pt- Atenção! 
Remova a folha protetora antes da utilização. 
 

-LT- Uzmanību!  
Pirms lietošanas noņemiet aizsargplēvi! 
 

-LV- Dėmesio !  
Prieš naudodami nuimkite apsauginę plėvelę. 
 

-EE- Tähelepanu! 
Eemaldage kaitsekile enne toote kasutamist. 
 

-PL- Uwaga! 
Przed użyciem należy usunąć folię ochronną. 
 

-CZ- Upozornění! 
Před použitím odstraňte ochrannou fólii. 
 

-SK- Pozor!  
Pred použitím odstráňte ochrannú fóliu. 
 

-BG- Внимание! 
Преди употреба отстранете предпазното фолио. 
 

-HU- Figyelem !  
Használat előtt távolítsa el a védőfóliát. 
 

-RO- Atenţie!  
Îndepărtaţi folia de protecţie înainte de utilizare. 
 

-SL- Pozor! 
Pred uporabo odstranite zaščitno folijo. 
 

-HR- Oprez ! 
Uklonite zaštitnu foliju prije korištenja. 
 

-RS- Pažnja! 
Pre upotrebe skinite zaštitnu foliju. 
 

-RU- Внимание !  
Перед использованием снимите защитную пленку. 
 

-TR- Dikkat !  
Kullanmadan önce koruyucu folyoyu çıkarınız. 
 

-GR- Προσοχή !  
Απομακρύνετε την προστατευτική μεμβράνη πριν από τη χρήση. 
 

-Dk- OBS! 
Beskyttelsesfolien bedes fjernet før anvendelse! 
 

-Fi- Huom.!  
Poista suojakalvo ennen käyttöä. 
 

-SE- OBS! 
Avlägsna skyddsfolien före användningen. 
 

-No- OBS! 
Beskyttelsesfolien må fjernes før bruk. 
 

-IS- Athugið!  
Fjarlægið hlífðarhimnuna fyrir notkun. 
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